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ERDVËS IR LAIKO POETIKA

BERNARDO MARIE KOLTÈSO PJESËSE

Ramunë Bieliauskaitë

Vilniaus universiteto Literatûros istorijos ir teorijos katedros doktorantë

Bernardas Marie Koltèsas (1948–1989) – vie-
nas originaliausiø ir iki ðiol labiausiai statomø
ðiuolaikiniø aðtuntojo devintojo deðimtmeèio
prancûzø dramaturgø1. Jo pjesiø unikalumà ir
populiarumà lemia savitas draminio pasaulio
konstravimo bûdas: poetinis lygmuo, kalbos po-
etiðkumas paradoksiðkai dera su aðtria temati-
ka ir problematika (politinës, socialinës, egzis-
tencinës problemos). Meninæ pjesiø kalbà tiks-
liai apibûdina Anne Ubersfeld:

Koltèso meninë kalba kuriama sàmoningai
laikantis dviejø savo prigimtimi prieðingø prin-
cipø: viena vertus, tai poeto kalba […]; taèiau
kartu tai ir labai vientisa, visiems prieinama,
net bûtø galima sakyti – „liaudiðka“ kalba […].
Koltèso meninës kalbos esmë – konkreèios,
paprastos leksikos ir literatûriniam stiliui bû-
dingo groþio sintezë. (Ubersfeld, 1999, 168)

Kasdieniðkos, neretai net gatvës leksikos pa-
grindu kuriamos kalbos poetiðkumas drama-
turgo kûrybai suteikia ne tik savitumo, bet ir
daugybæ prasmiø bei veikia kaip esminis pjesiø
struktûros principas. Koltèso poetiðkumas pje-
sëse visø pirma reiðkiamas metaforomis2. Ið-
skirtiná metaforos vaidmená mini ir kritikai:

[…] asmeniðkà ir individualø Koltèso per-
sonaþø kalbos pobûdá lemia ne leksika ir ne sin-
taksë […], bet retorika, t. y. gausûs vaizdiniai,
kylantys ið asmeninës ir bendrosios kolektyvi-
nës bei kultûrinës patirèiø sintezës; bûtent ðitaip
personaþø lûpomis kalba Koltèsas, kartu at-
skleisdamas personaþø pasaulá bei jø individu-
alø santyká su juo. (Ubersfeld, 1999, 179)

Metaforiðka kalba lemia Koltèso pjesiø po-
etiðkumà, kuris tampa pagrindine priemone at-
skleisti dramaturgo meniná pasaulá.

Poetinis principas bûdingas visiems Koltèso
pjesiø sandaros lygiams (erdvës, laiko, veiksmo,
personaþø ir kt.). Ðiame straipsnyje tiriamos lai-
ko ir erdvës kategorijos, kurios Koltèso drama-
turgijoje vaidina svarbiausià vaidmená. Kitos ka-
tegorijos analizuojamos ir minimos tiek, kiek
jos susijusios su laiku ir erdve.

Daugiausiai dëmesio skiriama draminiams,
ypaè poetiniams, laiko ir erdvës kategorijø savi-
tumams. Siekiama iðskirti pagrindinius esteti-
nius principus, formuojanèius erdvæ ir laikà, bei
iðtirti svarbiausias ðiø kategorijø menines funk-
cijas, jø svarbà kuriant prasmæ ir atskleidþiant
pjesiø problematikà.

Straipsnyje analizuojamos brandþiajam dra-
maturgo periodui priskiriamos pjesës: Naktis
prieð pat miðkus (La Nuit juste avant les forêts,
1977), Negro ir ðunø kova (Combat de nègre et
de chiens, 1979), Vakarø krantinë (Quai ouest,

1 Lietuvoje buvo pastatytos dvi Koltèso pjesës:
Roberto Zucco, reþ. Oskaras Korðunovas, Oskaro
Korðunovo teatras; Naktis prieð pat miðkus, reþ. Ignas
Jonynas, Valstybinis jaunimo teatras.

2 Kiti koltesiðkosios poetikos elementai: ritminga ilgø
ir trumpø segmentø kaita, veiksmaþodinë leksika, rimas,
tragikos ir komizmo dermë.
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1986), Medvilnës laukø vienatvëje (Dans la so-
litude des champs de coton, 1987), Sugráþimas á
dykumà (Le Retour au désert, 1988) ir Roberto
Zucco (1989)3.

Laiko ir erdvës savybës nagrinëjamos remian-
tis Jeano Pierre’o Ryngaerto4, Jeano Jacqueso
Roubine’o5 , Patrice’o Paviso6  veikalais.

Straipsniø, nagrinëjanèiø tam tikrus su erd-
vës ir laiko kategorijomis susijusius koltesiðko-
sios poetikos elementus (ypaè metaforas), gali-
ma rasti ávairiuose teatrui skirtuose periodiniuo-
se leidiniuose, taèiau rimtesnë ir iðsamesnë
Koltèso pjesiø erdvës ir laiko analizë pateikia-
ma tik Ubersfeld monografijoje (Ubersfeld,
1999, 110–133; 175–187). Tai pirmas ir kol kas
vienintelis leidinys, nuosekliai tiriantis Koltèso
dramaturgijà. Ðiame straipsnyje Koltèso pjesiø
poetikos analizæ papildo ir dramaturgo komen-
tarai, iðsakyti ávairiuose interviu.

Draminiai erdvës ir

laiko kategorijø bruoþai

Pagrindine erdvës ir laiko kategorijø paskirtimi
tradiciðkai laikomas veiksmo (fabulos) árëmi-
nimas ir struktûrinimas: draminis veiksmas

vyksta tam tikroje erdvës ir laiko plotmëje (Èes-
nulevièiûtë, 1996, 15). Kitaip sakant, laikas ir
erdvë traktuojami kaip savotiðkas fonas, kuria-
me plëtojamas veiksmas. Kiekvieno dramos kû-
rinio laiko ir erdvës bruoþus bei vaizdavimà le-
mia tam tikri estetikos dësniai (pvz., klasikinës
dramaturgijos laiko ir erdvës vienovës taisyklë;
barokiðkasis laiko ir erdviø iðskaidymas; taisyk-
liø atsisakymas ir estetiniø principø ávairovë
ðiuolaikinëje dramaturgijoje), kuriais vadovau-
jasi dramaturgas, taèiau paèios laiko ir erdvës
kategorijos priskirtinos labiau iðoriniam (for-
mos) nei vidiniam (prasminiam) kûrinio lyg-
meniui (Ryngaert, 1991, 67).

Draminio kûrinio struktûros poþiûriu,
Koltèso dramaturgija ádomi estetiniø principø
kaita. Trijose pirmose brandþiojo periodo pje-
sëse (Negro ir ðunø kova, Vakarø krantinë, Med-
vilnës laukø vienatvëje) laikas ir erdvë kuriami
pagal tradicinës klasikinës dramaturgijos dës-
nius (ten pat, 70). Fabula plëtojama bent
iðoriðkai iðlaikant laiko nuoseklumà (veiksmas
trunka vienà parà – iki saulës patekëjimo), ið
esmës vienoje vietoje: nuo Afrikos dþiungliø ir
dykumos sienomis atitverta prancûzø gamykla
ir gyvenvietë (Negro ir ðunø kova), apleistas an-
garas Niujorko priemiesèio krantinëje (Vakarø
krantinë), vakarietiðko didmiesèio akligatvis
(Medvilnës laukø vienatvëje). Á ðias vietas skir-
tingø motyvø genami atklysta ir susitinka
Koltèso personaþai, ir vienos paros rëmuose (iki
saulës patekëjimo) uþsimezga bei kovos pavi-
dalu sprendþiamas konfliktas.

Dviejose paskutinëse brandþiojo periodo pje-
sëse – Sugráþimas á dykumà ir Roberto Zucco –
laikas ir ypaè erdvë suskyla á daugybæ epizodø,
personaþai ir veiksmas nuolat juda ið vienos vie-
tos á kità: sodas, kavinë, prieangis, laiptai, spin-
ta, lova, koridorius, svetainë, veranda, virtuvë
(Sugráþimas á dykumà); kambarys, virtuvë, prie-
angis, metro, telefono bûdelë, komisariatas, par-
kas, vieðnamis, stotis, kalëjimo stogas (Roberto

3 Kitos pjesës: Kartëlis (Les amertumes, 1970), Eisena

(La Marche, 1971), Neblaivus procesas (Procès ivre,

1971), Palikimas (L’Héritage, 1972), Mirusiøjø pasa-

kojimai (Récits morts, 1973), Nebylûs balsai (Des voix

sourdes, 1974), priskiriamos ankstyvajam periodui. Ðios
pjesës, kitaip nei brandþiosios, buvo paraðytos kaip kitø
autoriø (M. Gorkio, F. Dostojevskio, P. Claudelio)
kûriniø interpretacijos, joms bûdingas lyrizmas. Bran-
dþiojo laikotarpio pjesës, kurias pats autorius vadino
tikràja kûryba (daugelyje pasisakymø Koltèsas atsiþadëjo
pirmøjø pjesiø kaip neautentiðkø ir nevykusiø bandymø),
yra vaizduotës rezultatas, joms bûdingas „pasaulio be
iliuzijø“ suvokimas. Ákvëpimo ðaltiniø ir pasaulëjautos
skirtumai leidþia iðskirti du pjesiø ciklus.

4 Ryngaert, 1991; Ryngaert, 2000; pirmajame veikale
kalbama apie dramos kûriniø analizës principus, antrasis
skirtas ðiuolaikinei dramaturgijai.

5 Roubine, 1990. Ðioje knygoje aptariami ávairiø epo-
chø dramaturgijos estetiniai principai.

6 Pavis, 1996.
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Zucco). Abiejø pjesiø veiksmas baigiasi toje pa-
èioje erdvëje, kur ir prasidëjo – tai kalëjimo sto-
gas pjesëje Roberto Zucco ir sodas Sugráþime á
dykumà. Ði detalë ypaè svarbi analizuojant po-
etiðkàjá pjesiø lygmená. Neiðlaikoma ir laiko vie-
novës taisyklë: nors pjesiø veiksmas iðoriðkai
tetrunka dvi paras (pabrëþiama vizualioji laiko
tëkmë, telpanti á du paros ciklus: du kartus vaiz-
duojamas saulës patekëjimas ir kiti paros tarps-
niai), taèiau realusis laikas turëtø tæstis kur kas
ilgiau (maþiausiai devynis mënesius – Fatimos
dvyniø pradëjimas ir gimimas Sugráþime á dyku-
mà; daugiau nei dviejø parø reikia ir Roberto
Zucco klajonëms).

Toks laiko ir erdvës iðskaidymas yra bûdin-
gas ðiuolaikinei dramaturgijai. Prancûzø litera-
tûroje jis sietinas visø pirma su Bertolto Brech-
to epiðkojo teatro idëjomis: veiksmas, o drauge
ir erdvë bei laikas, iðskaidomi á fragmentus, kiek-
vienas kuriø daþniausiai pateikia skirtingà tos
paèios problemos traktuotæ ir ðitaip sukuria dis-
tancijos efektà. Laiko ir erdvës skaidymas bû-
dingas ir viduramþiø, baroko, elþbietiðkajai bei
ekspresionistø dramaturgijai. Dviejø paskutiniø
Koltèso pjesiø laiko ir erdvës fragmentiðkumas
yra artimiausias viduramþiø (stacijø principas)
arba ekspresionistinës dramos struktûros bû-
dams: kitaip nei epiðkajame teatre, kiekvienas
fragmentas èia atskleidþia ne ávairias vienos pro-
blemos traktuotes, o tos paèios problemos ar
personaþo evoliucijos pakopas; èia iðlaikomas
fabulos vientisumas ir nuosekli raida. Akivaiz-
di ir ðekspyriðkojo teatro átaka (Koltèsas iðvertë
Þiemos pasakà ir Hamletà): laisvai kaitomos
veiksmo vietos, vaizduojamas laikas (reali veiks-
mo trukmë gerokai ilgesnë uþ vaizdavimo lai-
kà) (Roubine, 1990; Pavis, 1996; Ryngaert,
2000, 82–100).

Dar vienas laiko ir erdvës vaizdavimo bûdas
atsiranda pjesëje Naktis prieð pat miðkus: laiko
vienovës dësnis iðsaugomas (veiksmas vyksta
vienà parà), taèiau erdvë, nors sàlygiðkai vienti-

sa (gatvë), dël savo atvirumo (pjesës personaþas
ta gatve – retkarèiais trumpam sustodamas –
nuolat bëga á prieká) iðsitæsia iki begalybës – iki
pavadinime minimø metaforiðkøjø Nikaragvos
miðkø, kuriø vaizdiniu ir baigiama pjesë.

Nepaisant skirtingø meniniø principø, pagal
kuriuos kuriami laikas ir erdvë Koltèso pjesëse,
visais atvejais iðsaugomas iðorinis laiko ir erdvës
konkretumas bei tikslumas: kolonijinës epochos
Afrika (Negro ir ðunø kova), Prancûzijos provin-
cija Alþyro karo metu (Sugráþimas á dykumà), ka-
pitalizmo rojus ir pragaras – Amerika (Vakarø
krantinë), narkotikø prekeiviø, gëjø ir prostituèiø
kvartalas senojoje medvilnës laukø vietoje (Med-
vilnës laukø vienatvëje). Taèiau vietos konkretu-
mas, kurá daþnai lydi ir tam tikras politinis ar so-
cialinis fonas, yra apgaulingas. Konkreti vieta të-
ra tik materialusis apvalkalas ir savotiðkas atspir-
ties taðkas ar slenkstis. Já perþengus prasideda tik-
rasis Koltèso pjesiø pasaulis, kuriame ta pati vieta
ir tas pats laikas ágyja visai kitokiø prasmiø. Jas
sukuria poetinis pjesiø lygmuo.

Poetiniai erdvës ir

laiko kategorijø aspektai

Meninis metaforiðkasis Koltèso pasaulis kuriamas
opoziciniu principu. Jis iðlaikomas visuose lygiuo-
se: kuriant personaþus („Baltieji“, „Juodieji“ ir tar-
piniai – „Moterys“), vietà (centras, uþribiai ir tar-
pinës teritorijos – sienos, tiltai, bei neutraliosios –
Kosmosas, ásivaizduojamos vietos), laikà (diena,
naktis ir tarpinis vakaro prieblandos laikas), veiks-
mà (nesëkmingas bandymas uþmegzti ryðá, per-
augantis á prieðiðkumà ir fizinæ kovà). Visi ðie ly-
giai glaudþiai susijæ: skirtingose erdvëse glaudþiasi
metaforiðkai á kurià nors erdvæ panaðûs persona-
þai; erdvës atgyja tik tam tikru metu; nuo erdvës
bei laiko priklauso ir veiksmo pobûdis7.

7 Apie poetiná Koltèso pjesiø aspektà raðo ir
Ubersfeld (1999, 175–187).
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Erdvës metaforos

Erdvës kategorijai Koltèso kûryboje tenka ypa-
tingas vaidmuo. Apie savo pjesiø veiksmo iðei-
ties taðkà dramaturgas sako, kad tai – „atsitikti-
nis ir likimo nulemtas personaþø, kurie nieka-
da neturëtø susitikti, susidûrimas“ (RFI, 1983).
Skirtingø personaþø susidûrimai pjesëse tiesio-
giai susijæ su erdvës matmeniu: tam, kad prie-
ðingas teritorijas valdantys personaþai susitiktø,
bent vienas jø turi áþengti á svetimà erdvæ.
Koltèsas sako: „Svarbiausia pjesëse – ne perso-
naþai, o vietos, á kurias jie patenka“ (Europe,
1997, 115). Erdvës kategorija traktuotina kaip
pagrindinis veiksmo generatorius ir lemiamas
Koltèso pjesiø elementas. Metaforiðkais vaizdi-
niais kuriama ir metaforiðkais ryðiais á nedalo-
mà visumà sujungianti visas kitas teksto katego-
rijas, erdvë yra ir pagrindinë prasmës vieta. Vie-
name interviu Koltèsas teigia:

[...] pjesëje pasakojama tiesiog apie vietà. Kar-
tais uþklysti á vietas, kurias gali pavadinti jei ne
viso mûsø pasaulio atvaizdu, tai bent gyvenimo
ar tam tikro gyvenimo aspekto, ar dar kaþko,
kas svarbu ir akivaizdu, metafora. [...] Að nega-
liu pradëti pjesës, pajusti personaþø, kol nesu-
randu vietos, kuri juos „talpintø“. Pati vieta ma-
no pjesëje pasako beveik viskà. (Ten pat, 101)

Á dvi prieðingas ir nuolat konfrontuojanèias da-
lis – centrà ir uþribá – suskilæs Koltèso pjesiø pa-
saulis yra ðiuolaikinio pasaulio metafora. Kai ku-
riose pjesëse toks skilimas (ypaè Negro ir ðunø
kovoje) byloja apie Vakarø santyká su kita pasau-
lio dalimi – vakarietiðkos civilizacijos dar ne-
paþinusiomis, primityvizmà iðlaikiusiomis vadi-
namosiomis treèiojo pasaulio ðalimis. Kitose pje-
sëse erdviø skilimas vyksta paèiame mûsø dienø
Vakarø pasaulyje. Metaforiðkais vidiniø uþribiø
(ten, kur civilizacijos jau nebëra) vaizdiniais at-
skleidþiamas civilizacijos nuosmukis.

Suskilusio pasaulio metafora leidþia kalbëti
apie politiná ir socialiná blogá. Taèiau, kalbëda-

mas apie globalias ðiuolaikinio pasaulio proble-
mas, Koltèsas politinius ir socialinius aspektus
palieka nuoðalëje (nors ðios temos juntamos vi-
suose kûriniuose) ir dëmesá sutelkia á þmogø, jo
situacijà ir galimybes iðgyventi vientisumà pra-
radusiame, nuosmuká ir chaosà patyrusiame pa-
saulyje. Keldamas þmogaus egzistencijos klau-
simus, raðytojas savotiðkai pratæsia egzistencia-
listø idëjas: panaðiai kaip egzistencialistø kûry-
boje, Koltèso þmogus jau gimdamas patenka á
chaotiðkà ir prieðiðkà pasaulyje, kuriame nëra
nieko pastovaus, kur niekuo – nei socialinëmis,
nei politinëmis struktûromis – nebegalima rem-
tis. Sàmoningai suvokdamas pasaulio, o kartu ir
savo bûties beprasmiðkumà, Koltèso personaþas
turi rasti prieþastá ir bûdà – dël ko ir kaip ðiame
pasauly gyventi ir, jei ámanoma, iðgyventi (sàvo-
komis „gyventi“ ir „iðgyventi“ ávardijamos ne
tik skirtingos, bet daþniausiai ir prieðingos þmo-
gaus bûties alternatyvos).
Þmogaus bûties, santykio su pasauliu alter-

natyvos atskleidþiamos metaforiðkais teritori-
jø, kuriose personaþas gyvena, ið kuriø bëga, apie
kurias svajoja ar kurias kuria, vaizdiniais. Erdvë
pjesëse metaforiðku ryðiu siejasi su laiko (su ðvie-
sos ir tamsos faziø kaita) kategorija.

Viena ið metaforiðkàjá pjesiø pasaulá sudaran-
èiø daliø, drauge ir egzistencijos ar, tiksliau, ið-
gyvenimo chaotiðkame pasaulyje alternatyvø –
tai centras, vakarietiðkosios civilizacijos pasau-
lis, kuriame gyvena realûs ir metaforiðki „bal-
tieji“ personaþai. Vakarø pasaulis pjesëse daþ-
nai ágyja Prancûzijos pavidalà. Tipiðkas centro
gyventojas Hornas (Negro ir ðunø kova) Pran-
cûzijà regi kaip idealià slëptuvæ nuo chaotiðko
pasaulio: „Prancûzija man atrodo ideali: tai pui-
kios pusiausvyros ðalis, pakankamai drëkinama.
Èia niekada nepasitaiko jokiø klimato nei flo-
ros disproporcijø, nesiauèia jokios epidemijos,
èia idealu“ (Koltès, 1983, 35). Centras ákûnija
þmogaus pastangas natûralø pasaulio chaosà nu-
galëti dirbtinëmis priemonëmis.
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Centre niekada nebûna tamsos, bet nebûna ir
natûralios (saulës) ðviesos, nes „dël bet kokios
natûralios ðviesos ir nefiltruoto oro pasaulis tam-
pa nenuspëjamas ir todël pavojingas“ (Koltès,
1986, 14). Tai amþinos, bet dirbtinës dienos te-
ritorija, kur metaforiðkai sunaikinama ne tik
iðorinë grësmë, bet ir vidinis natûralumas bei
individualumas („keista ðviesa, kurioje nematy-
ti nieko“; Koltès, 1988, 30).

Centro teritorijos iðorinio pasaulio chaosui
prieðinasi siekdamos pastovumo, tvarkos iliuzi-
jos. Tai atsiskleidþia metaforiðkais vienspalviø, ste-
riliø, á zonas – skirtingai veiklai, skirtingoms ra-
sëms, skirtingiems jausmams ir t. t. – suskirstytø
miestø (Naktis prieð pat miðkus, Vakarø krantinë,
Horno vizijø miestas pjesëje Negro ir ðunø kova),
tvoromis aptvertø sodø (Sugráþimas á dykumà) ir
vienodø gamyklø su ðalia ásikûrusiomis gyvenvie-
tëmis (Negro ir ðunø kova) vaizdiniais. Centrui
bûdingas uþdarumas (visos baltøjø teritorijos yra
atskirtos sienomis, aptvertos tvoromis ar saugo-
mos ginkluotø sargø), vienodos formos (namai,
miestai, gamyklos yra vienodi kaip ir juose vyks-
tantys gyvenimai) bei vienakryptiðkumas (þmo-
nës vaikðto tik tiesiais keliais, „nuo vieno apðvies-
to lango ligi kito“; Koltès, 1986, 18) metaforiðkai
kuria saugumo iliuzijà. Pjesës Sugráþimas á dyku-
mà veikëjas Adrianas sako sûnui:

Visas pasaulis yra èia, sûnau. [...] Tau dau-
giau nereikia nieko þinoti. Paþvelk á mano kojas
[...] – èia pasaulio centras. […] Jei eisi toliau,
nukrisi [...]. Uþ ðios sienos – dþiunglës. (Koltès,
1988, 23–24)

Grieþtos taisyklës, gyvenimo ir veiklos zo-
nos, kiekvienam nustatytos funkcijos bei api-
brëþtos veiklos valandos, nors ir primestos bei
praradusios tikràjá turiná, vis dëlto leidþia palai-
kyti iðoriná padorumà ar orumà („ðeima, baþny-
èia, prefektûra“; ten pat, 24, leidþia atitolti nuo
pasaulio chaoso, já paneigti ir ðitaip iðgyventi.
Adrianas reziumuoja:

Laimingiausios beþdþionës yra tos, kurios ið-
auga narvuose priþiûrimos gero sargo ir mirðta
ásitikinusios, kad visas pasaulis – jø narvas. Tuo
geriau. Tai jø iðganymas. (Koltès, 1996, 62)

Bet iðgyventi dar nereiðkia gyventi, nes pa-
grindinë centro taisyklë – eliminavimas visko,
kas natûralu, tikra, kas individualu. Dirbtinës
centro teritorijos traktuotinos kaip tikrovës nei-
gimo, savigynos, netolerancijos (atitvertos sie-
nomis, uþdaros), prieðiðkumo „kitokiam“ me-
taforos. Priklausymas centrui metaforiðkai
reiðkia tikrovës baimæ ir pastangas dirbtinai at-
siriboti nuo pasaulio ir tikrosios savo bûties.

Koltèso pjesiø centras yra metaforiðkas Va-
karø civilizacijos vaizdinys. O uþribiai ákûnija
visa, kas yra uþ tos civilizacijos ribø – „dar ne“
arba „jau nebe“ civilizuotà pasaulio dalá. Uþri-
biai pjesëse skleidþiasi metaforiðkais treèiojo pa-
saulio ávaizdþiais (Afrika – Negro ir ðunø kova,
Sugráþimas á dykumà, Roberto Zucco; Centri-
në Amerika – Naktis prieð pat miðkus, tai civili-
zacijos dar nepaþinæs pasaulis) arba vakarietið-
kojo pasaulio centrui kadaise priklausiusiø, bet
dabar apleistø ir griûvanèiø erdviø pavidalais
(priemiesèiai, valkatø, narkomanø, prostituèiø,
emigrantø apgyventi kvartalai – Naktis prieð pat
miðkus, Medvilnës laukø vienatvëje; griûvantys
pramoniniai rajonai – Vakarø krantinë).

Ðios uþribiø erdvës perteikia skirtingas pras-
mes. Vienos byloja apie civilizacijos nuosmuká
– tai tamsioji civilizacijos pusë, kurià siekiama
sunaikinti ar bent paneigti. Kitos uþribiø terito-
rijos sietinos su nostalgija primityviosioms kul-
tûroms – jø natûralumui, gyvybiðkumui, harmo-
ningam santykiui su pasauliu.

Bendras abiejø uþribio teritorijø bruoþas –
grësmës, praþûtingos lemties atmosfera. Koltè-
sas apie Afrikà yra sakæs, kad „tai þlugæs, visais
poþiûriais pasmerktas kontinentas“ (France Cul-
ture, 1990). Tokie pat pasmerkti yra ir uþribiø
gyventojai:



81

Kuo toliau, tuo labiau dël sunkiai ávardija-
mø, taèiau abejoniø nekelianèiø prieþasèiø esu
linkæs skirstyti þmones á dvi kategorijas: pa-
smerktuosius ir tuos, kurie nëra pasmerkti.
(Ten pat)

Centrui nepriklausantys, vadinasi, neturintys
metaforiðko, o kartu ir realaus prieglobsèio, uþ-
ribiø gyventojai pasmerkti tiesioginiam kontak-
tui su chaotiðku ir prieðiðku pasauliu. Uþribio
metaforos kartais papildomos nuogumo meta-
foromis: uþribio gyventojai metaforiðkai, o
daþnai ir tikràja prasme, bûna nuogi („medvil-
nës laukø vienatvëje, kur atëjus nakèiai visi slan-
kioja nuogi“; Koltès, 1986, 31), kartais juos
apima drabuþiø paieðkos manija (ryðkiausias pa-
vyzdys – „juodasis“ pjesës Naktis prieð pat
miðkus personaþas, visà laikà ieðkantis kamba-
rio ir sausø drabuþiø – apsaugos nuo lietaus ir
ðalèio). Nuogumas – atvirumo pasauliui meta-
fora: netekæs drabuþiø þmogus metaforiðkai ir
fiziðkai tampa atviras aplinkai, kuri yra prieðið-
ka ir praþûtinga þmogui (karðtis arba ðaltis,
lietus).

Pasmerktuosius galima suvokti ir kaip per-
sonaþus, kurie savo noru ar per prievartà (pabë-
gæ ar iðstumti ið civilizuotos visuomenës), arba
natûraliai, vos gimæ (necivilizuoto pasaulio at-
stovai) perkeltine prasme ir ið tikrøjø susiduria
su pasaulio realybe. Priklausymà uþribiui gali-
ma traktuoti kaip sàmoningumo ir tikrosios sa-
vo bûties suvokimo metaforà.

Skiriamasis pasmerktojo þenklas – juodumas
(juoda oda): vienø juodumas realus (Afrikos juo-
daodþiø), kitø – tik numanomas (iðstumtøjø ið
civilizuotos visuomenës, pvz., Roberto Zucco).
Juodumas – kaip prieðprieða centro gyventojø
baltumui – pjesëse ágauna ir metaforiðkà kito-
niðkumo prasmæ.

Prakeiktos ir pasmerktos uþribiø teritorijos,
kaip opozicija steriliam ir negyvam centrui, pje-
sëse paradoksaliai tampa vienintelëmis vieto-
mis, kur þmogus dar gali bandyti gyventi (bet ne

iðgyventi). Viename interviu, kalbëdamas apie
angarà, pjesës Vakarø krantinë veiksmo vietà,
Koltèsas sakë:

[...] tai ypaè keista vieta – valkatø, homosek-
sualø prieglauda; èia vykdomi slapti sandoriai
ir suvedamos sàskaitos; bet, kad ir kaip bûtø
keista ir nesuvokiama, èia niekada neuþsuka
mentai. Èia patekæs supranti, kad tai ypatingas
ðio pasaulio kampelis – lyg maþytis likimo valiai
paliktas plotelis gerai sutvarkytame sode, au-
galai èia auga kaþkaip kitaip; èia negalioja ápras-
tos taisyklës ir viskas paklûsta kitai – labai keistai –
tvarkai. (Jeu, 1998, 46; iðskirta cituojant)

Gyvenimas ámanomas todël, kad uþribyje jo
nebevarþo individualumà ir vitaliðkumà naiki-
nanèios taisyklës. Sterilaus ir tvarkingo centro
dësniai negalioja ir treèiøjø ðaliø (niekada nepa-
þinusiø vakarietiðkosios civilizacijos) uþribyje:
„Tai aukðtyn kojom apvirtæs pasaulis“, – Leonei
Afrikà apibûdina Kalis, „baltasis“ pjesës Negro ir
ðunø kova personaþas (Koltès, 1983, 50).

Gyventi Koltèso pjesëse – ypaè ið visuome-
nës iðstumtiems „juodiesiems“ personaþams –
reiðkia verþtis ið normø, stereotipø, kurie naiki-
na laisvæ ir patá troðkimà gyventi, suvokti bei
paþinti pasaulá ir save patá kaip individà. Iðsi-
laisvinimas visuomenës „juodajam“ daþniausiai
ámanomas tik ávykdant nusikaltimà, todël net
nusikalstami veiksmai pjesëse ágyja metaforið-
kà atspalvá (þudomi ne individai, o normos ir
suvarþymai, kuriuos simbolizuoja nuþudytieji).

Savæs paþinimo procesas ir maiðtas vaizduoja-
mi kaip klaidþiojimas labirintu. Labirintiðka
veiksmo vietø struktûra ypaè ryðki paskutinëse
Koltèso pjesëse Sugráþimas á dykumà ir Roberto
Zucco. Veikëjai (Matilda ir Roberto Zucco),
griaudami ar skverbdamiesi per sienas (suvarþy-
mø, stereotipø metaforos), keliauja ið vienos teri-
torijos á kità, kol sugráþta á pradiná taðkà. Taèiau
jau pasikeitæ ir pasirengæ naujam gyvenimui kitu
egzistencijos lygiu: Roberto Zucco krisdamas nuo
stogo susilieja su saulës ðviesa ir iðnyksta kosmo-
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se, iðtrûkdamas ið jam prieðiðko þemës pasaulio
jis iðsivaduoja ið savo, pasmerktojo ir atstumtojo,
lemties; Matilda, gimtuosiuose namuose ieðko-
jusi ðaknø ir tëvynës, suvokia, kad ðioje þemëje
tëvynës nëra, nes pats gimimas èia yra tremtis. Ji
palieka gimtuosius namus – sodà – ir iðvyksta á
dykumà norëdama susitaikyti su savo lemtimi ir
taip áprasminti savo buvimà ðitame pasaulyje.

Matildos santykis su pasauliu (Þeme) – sà-
moningas þmogaus bûties kaip tremties suvoki-
mas ir ramus susitaikymas su tokia lemtimi –
artimas idealiam egzistencijos chaotiðkame pa-
saulyje modeliui8. Toká modelá ákûnija Afrika
(civilizacijos dar nepaliesti uþribiai) ir joje gy-
venantys tikrieji (Afrikoje gimæ ir gyvenantys)
juodaodþiai, kurie, neneigdami pasaulio chao-
so ir nebëgdami nuo jo, ramiai laukia savo die-
nø pasmerktame pasaulyje pabaigos:

Kas uþkariaus, o kas praras Afrikà? Niekas
negali þinoti. Bet jiems, tiems visiems negrams,
á tai nusispjaut. Jie nekentës. Jie toliau sau krykð-
taus, sutûpæ saulës atokaitoje, ir lauks. (Ten
pat, 124)

Metaforiðkas Afrikos vaizdinys pjesëse nere-
tai susiaurinamas iki dykumos arba dþiungliø
ávaizdþiø. Personaþø santykis su dykuma (bëgi-
mas ið jos, gráþimas á jà, gyvenimas joje) – susi-
taikymo su savo lemtimi metafora. Dþiungliø
motyvas (daþniausiai minimas „baltøjø“) sieti-
nas su realybës baime: dþiunglëmis pavadina-
ma viskas, kas driekiasi uþ centro – dirbtinos
realybës – ribø.

Skirtingos pasaulio dalys – centras ir uþribis
– pjesëse traktuotini ne tik kaip individo sàmo-
ningumo rodikliai ar egzistencijos alternatyvø
vaizdiniai. Vieta yra ir þmogaus sielos atspin-

dys: nesutaikomas pasaulis – tai suskilusios þmo-
gaus sielos ar prigimties metafora. Tai akivaiz-
du kalbant apie centro „baltuosius“ ir ið mate-
rialiosiomis vertybëmis grástos Vakarø visuome-
nës iðmestus „juoduosius“. Ákûnydami tik vienà
kurá pradà – racionaløjá, materialøjá, merkanti-
liðkàjá („baltieji“) arba gyvuliðkàjá, primityvøjá,
tamsøjá, bet drauge vitaliðkà ir natûralø („juo-
dieji“), visi Koltèso personaþai yra vienodai
nelaimingi ir nevisaverèiai: „nei þmonës, nei gy-
vuliai“ (Koltès, 1986, 31). Toks nevisavertiðku-
mas gimdo esminæ pjesiø veiksmo paskatà – geis-
mà. Geismas èia suvokiamas kaip trûkstamos sie-
los dalies nostalgija, kaip tai, kas – bent iliuziðkai
– galëtø þmogui gràþinti prarastos pilnatvës ir
harmonijos pojûtá. Geismo vedami Koltèso per-
sonaþai perlipa sienas, þengia á jø áprastam pa-
sauliui prieðingas teritorijas ir stoja á akistatà bei
mirtinà mûðá su „kitokiu“. Sienai suteikiama vie-
nos realybës sàlygiðkumo suvokimo ir atsivëri-
mo kitai realybei prasmë. Panaðiø metaforiðkø
reikðmiø – atvirumo kitai tiesai, kitai realybei –
turi ir pats sienos perþengimas. Áþengimas á kità,
svetimà teritorijà bei susitikimas su „kitu“ Koltèso
pjesëse reiðka akistatà su paèiu savimi, kita savo
sielos ar prigimties puse: instinktais, slaptais
troðkimais, geiduliais.

Savotiðka iðimtis vidiniø prieðtaravimø ir
vienpusiðkumo draskomø personaþø minioje –
Afrikoje gyvenantys „juodieji“. Jie niekada ne-
buvo susidûræ su civilizacija ir jos primestais
dirbtinës tvarkos dësniais, normomis, vertybë-
mis, nepripaþino socialiniø struktûrø, kurioms
priklausydamas þmogus skiriasi nuo gyvulio. Af-
rikieèiai gyvena tik pagal gamtos dësnius ir ne-
patiria þmogaus-gyvulio dialektikos, nes jø pri-
gimtyje gyvas tik gamtiðkasis pradas.

Laiko metaforos

Geismo nulemta skirtingø pasauliø, skirtingø
pasaulëþiûrø ir prigimèiø konfrontacija bei pa-

8 Toks Koltèso vaizduojamas egzistencijos modelis –
þmogiðkosios bûties kaip tremties suvokimas ir sàmo-
ningas apsisprendimas gyventi toje tremtyje, aiðkiai suvo-
kiant paèios bûties beprasmiðkumà – bûdingas ir egzisten-
cialistø pasaulëjautai.
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ties personaþo evoliucija neatsiejama ir nuo lai-
ko kategorijos – ðviesos ir tamsos faziø kaitos.
Metaforiðkàjá pjesiø laikà sudaro keturios fazës:
diena (dirbtinë ðviesa), vakaras (prieblanda –
nei diena, nei naktis), naktis (ðviesos nebuvi-
mas), rytas (saulës ðviesa).

Dirbtinë ðviesa – nenatûralaus, sterilaus pa-
saulio (centro ir jo gyventojø) aktyvumo fonas.
Tai „negyvas“ – visuomenës normø ir automati-
nio funkcijø vykdymo – laikas.

Naktis, prieðingai – visø uþribiø ir iðtremtøjø
uþ visuomenës ribø aktyvumo laikas (juoda nak-
ties spalva gerai slepia uþribiuose saugumo
ieðkantá tamsiaodá). Naktis Koltèso pjesëse – lai-
kas, kai veikia vakarietiðkosios visuomenës ta-
bu, tai maiðto bei veiksmo metas. Bûtent naktá
ávykdomi visi pjesiø nusikaltimai: þmogþudys-
tës ir prievartavimai. Naktis (ðviesos nebuvi-
mas) sudaro opozicijà dienai (dirbtinei ðviesai)
– ástatymø bei racionaliojo prado valdomam lai-
kui – ir tampa instinktø, tabu prasiverþimo me-
tafora.

Vakaras – nei diena, nei naktis – yra pats ádo-
miausias pjesiø metas, nes bûtent tada persona-
þai pajunta savo nevisavertiðkumà, trûkstamos
dalies ilgesá ir geismà. Juodasis Dyleris sako bal-
tajam Klientui (Medvilnës laukø vienatvë):

Jei jûs ðià valandà iðëjote ið namø ir atëjote á
ðità vietà, tai tik todël, kad geidþiate kaþko, ko
neturite ir kà galëèiau jums parûpinti. [...]. Tik
todël að einu link jûsø nekreipdamas dëmesio,
kad ðiuo metu þmogus ir gyvulys paprastai ið-
ðiepæ dantis pasirengæ pulti vienas kità. (Ten
pat, 9–10)

Vakaras, savotiðkas ðviesos ir tamsos susiti-
kimas, prieðingiems pasaulio poliams metafo-
riðkai leidþia susitikti ir pabandyti uþmegzti kon-
taktà. Leisdamas prieðininkams susitikti, vaka-
ras yra ir beveik visø pjesiø veiksmo pradinis
etapas: apsikeitimas þodþiais. Ði laiko kategori-
jos metafora (prieblanda) pjesëse daþnai papil-
doma vietos kategorijos metaforomis: bandymai

uþmegzti kontaktà su „kitokiu“ daþniausiai vyks-
ta ðalia ar ant tiltø, tiltas bent jau paminimas.
Taèiau visi tiltai Koltèso pjesëse yra sugriuvæ ar-
ba nebaigti statyti (neámanomos komunikaci-
jos metafora). Koltèso dialogai kuriami kaip mo-
nologø seka – ðitai irgi leidþia nuspëti, kad tik-
roji komunikacija ir susitaikymas neámanomi,
kad apsikeitimas þodþiais tëra „bûdas iðsiaið-
kinti prieðininko geismà, këslus, pajëgumà ir pa-
rinkti ginklus“ (ten pat, 30) prieð vëliau sek-
sianèià mirtinà kovà.

Paskutiniam ðviesos spinduliui uþgesus pra-
sidedanti kova pjesëse visada mirtina, nes „ki-
tas“ ákûnija ne tik trûkstamà, bet ir nekenèiamà
ar nereikalingà savos prigimties dalá. Todël „bal-
tieji“ siekia nuþudyti „juoduosius“ (kaip tam-
siosios prigimties pusës ar bauginanèios, nei-
giamos realybës, tiesos priekaiðtà), o ðie – „bal-
tuosius“ (kaip visuomenës normø bei vertybiø
ásikûnijimà), nes bûtent „baltieji“ yra jø nevisa-
vertiðkumo kaltininkai. „Baltieji“, kadaise su-
kûræ materialistiðkà ir merkantiliðkà dirbtinæ
pasaulio tvarkà, visus, kurie jai nepaklûsta, pa-
smerkë praþûèiai ir vienatvei („kitoks“ yra ne-
suprantamas ir todël pavojingas – já reikia gau-
dyti ir naikinti). Kartais „juodieji“ þudo „baltà-
já“ siekdami perimti jø materialiosios gerovës
atributus (drabuþius, maðinas, auksinius laik-
rodþius) – metaforiðkà saugumo ir iðgyvenimo
prielaidà.

Paskutinë pjesiø laiko fazë – rytas, saulës pa-
tekëjimas. Tai veiksmo finalas, aiðkumo ir tei-
singumo akimirka: saulë apðvieèia lavonus
(„baltuosius“), jos spinduliuose iðtirpsta ir su
kita, ne ðio pasaulio, erdve susilieja arba dvasið-
kai atgimæ þemëje gyventi pasilieka teisieji (Af-
rikos negrai, teisingumà þemëje ávykdæ visuo-
menës atstumtieji, moterys).

Saulë Koltèso pjesëse þymi ir laikà (rytas), ir
vietà (kosmoso dalis). Saulë, saulës spinduliai
metaforiðkai tapatinami su neutraliàja erdve
(kosmosas) ir ákûnija harmonijos ir pilnatvës
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vietà: saulës spinduliuose iðtirpsta Zucco, pri-
taikæs reliatyvumo dësnius nuo þemës paðoka ir
erdvëje iðnyksta ið dirbtinio, sienomis aptverto
sodo pabëgæs Eduardas (Sugráþimas á dykumà),
þiûrëdami á saulæ savo dienø þemëje pabaigos
ramiai laukia Afrikos negrai (Negro ir ðunø ko-
va), apie vasariðkà dangø svajoja prieglobsèio
nuo lietaus ir mirties ieðkantis pjesës Naktis prieð
pat miðkus „juodasis“. Susiliejimas su saule, kos-
mosu tampa ir mirties, ir drauge atgimimo me-
tafora.

Iðvados

Laiko ir erdvës kategorijos Bernardo Marie
Koltèso pjesëse atlieka lemiamà vaidmená struk-
tûrinant draminá kûriná ir kuriant jo prasminá
(poetiðkàjá) pagrindà.

Draminiu poþiûriu pjesiø erdvei ir laikui bû-
dinga estetiniø principø ávairovë, bylojanti apie
autoriaus pastangas tam tikromis situacijoms
parinkti tinkamiausià „árëminimo“ formà, ir
iðoriðkas konkretumas, kuris tëra materialusis
metaforiðkojo pjesiø lygmens apvalkalas.

Koltèso pjesiø poetika laiko ir erdvës katego-
rijoms, be tradicinës – draminio veiksmo árë-
minimo – paskirties, suteikia daugiau funkcijø.
Su jø pagalba kuriamas veiksmas, personaþai,
atskleidþiama tematika ir problematika.

Metaforiðkuoju poþiûriu laikas ir erdvë, kaip
ir kitos kategorijos (ypaè personaþai, veiksmas),
pjesëse kuriami opoziciniu principu. Erdvinæ
opozicijà sudaro centras ir uþribiai, o ðalia atsi-
randa neutraliosios kosmoso ir ásivaizduojamos
teritorijos; laikas binariðkai skaidomas á dirbti-
nës ðviesos dienà ir naktá, tarp kuriø ásiterpia
vakaras. Laikas ir erdvë metaforiðkais ryðiais su-
siejami su kitomis dramos kûrinio kategorijo-
mis (skirtingose teritorijose veikia prie jø prisi-
taikæ personaþai, jos atgyja tik tam tikru metu).

Opoziciniai laiko ir erdvës elementai sietini
su skirtingø pasaulëþiûrø susidûrimu, su veikë-
jø prigimties dualizmu, jø evoliucija (áþengimas
á prieðingà teritorijà ar kitokià ðviesà reiðkia ki-
tos realybës, bûties alternatyvos, kitos paties per-
sonaþo pusës paþinimà). Laikas ir erdvë yra pa-
grindiniai veiksniai, skatinantys draminá kon-
fliktà ir veiksmà.
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L’objet de l’article est d’analyser les particularités
dramatiques et poétiques des pièces dites de maturité
de Bernard-Marie Koltès.

En examinant l’aspect dramatique, nous faisons
ressortir les principes esthétiques qui déterminent le
choix de la représentation du temps et du lieu, tant
que cadre et organisateurs de l’action dramatique.

L’analyse de l’aspect poétique (qui prédomine dans
les pièces de Koltès) en général, et de son élément
principal – la métaphore – en particulier, nous permet
d’accéder au niveau du sens. Nous distinguons de
principaux éléments poétiques (dont surtout le système

Koltès, Bernard-Marie, 1999: Une part de ma
vie, Paris: Editions de Minuit.

Pavis, Patrice, 1996: Dictionnare du Théâtre, Paris:
Dunod.

RFI, Interview de Bernard-Marie Koltès, 1983
[radijo laida].

Roubine, Jean-Jacques, 1990: Introduction aux
grandes théories du théâtre, Paris: Bordas.

Ryngaert, Jean-Pierre, 1991: Introduction à
l’analyse du théâtre, Paris: Bordas.

Ryngaert, Jean-Pierre, 2000: Lire le théâtre
contemporain, Paris: Nathan.

Théâtre aujourd’hui. Koltès. Combats avec la
scène 5, 1996: Montréal.

Théâtre / Public. Koltès, 1997: Gennevilliers.
Ubersfeld, Anne, 1999: Koltès, Arles: Actes Sud-

Papiers.

LA POETIQUE DE L’ESPACE ET DU TEMPS DANS LES PIECES DE BERNARD-MARIE KOLTÈS

Ramunë Bieliauskaitë

R é s u m é

bipolaire des métaphores ) propres aux catégories de
l’espace (les métaphores de l’espace: le centre
métaphorique: éléments du monde occidental; les
marges métaphoriques: recoins du monde occidental,
les éléments des pays du tiers monde; les territoires
neutres) et du temps (les métaphores du temps: la
nuit – comme absence de lumière, le jour – comme
lumière artificielle, et le soir/crépuscule – ni jour, ni
nuit), et examinons les fonctions qu’ils réalisent dans
la création du sens par biais de l’interdépendance nette
avec d’autres catégories de l’œuvre dramatique :
personnage, action, thématique, problématique.
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